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Sí 6écsí
ünnepelt Bécs a múlt héten,
Egy király volt a vendége,
Vén ember már, de a vén Bécs 
Ifjú pompát ölte érte.
A magyarok királya is 
Odahagyta Budavárát,
Osztrák császár lett, letévén 
A szent István koronáját.
Császárt sas üdvözölte 
Büszke urát Angliának 
És körülte czifra díszben 
Schvarczge/b bárók, grófok álltak . . .
Minekünk meg a lelkünkre 
Ifósza gondolat leszáll most:
Mért nem hívta Budavárba 
A királyunk Ecluárdot?
Miért kelle, hogy vendége 
Épp’ a bécsi burgba szálljon ?
Tán nem elég az ékesség 
/I budai palotákon ?

ünnepeit.
Vagy talán, hogy kicsiny lenne 
Méltóságos, nagy pompára ?
Jiisz belefér, ékesifi 
Ezerévnek méltósága !
Vagy a vendégszeretetünk 
yVe/7? egyez az etikettel ? 
fjiszen azt, mint a közmondást, 
Emlegeti minden ember:
Vagy talán mert. . . Ej, de hagyjuk, 
Minden szó uj sebet tép fel;
Akkor vagyunk mi elsők, ha 
Pénzben, vérben fizetség kell.
Be ha másban is akarnánk,
Ott van a sok rósz tanácsos,
Azt sziszegi: a magyarnak 
Tért engedni nem tanácsos.
Ezért vagyunk mi utolsók !
. . . JVo de másként lesz maholnap; 
fia ütni kel! a gaznépet 
JVem maradunk utolsónak !
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Garantirozott hirek.
(«4) A csizmadia termelők sztrájkolnak. Ez idő 

alatt a tiszteletbeli csizmadiák : Kecske Tóth Kálmán 
meg Márk Endre rukkolnak be.

(>) Dr. K. Tóth Mihály szerint nem tűzbiztos a 
színház. Persze. Kivált ha Felhő Rózsi uj trikót buz a 
Bob herczegben.

(!!) A Dégenfeld -Balkányi c-zég a szódavíz adó 
ellen erélyesen állási foglalt.

(??) A legtöbb adótfizetők lajstroma elkészült. A 
legkevesebb adót fizetőkét Fauszt Elek tartja a pár­
nája alatt.

(.) Az érmelléki vasút ellen nagy a mozgalom 
Nagyváradon. Állítólag ide tereli a forgalmat, nem Vá­
radra. Szegény érmelleki vasút. Pedig valóban forgalma 
sincs.

(§§) Az egri liczeumból elloptak egy csomó üveg 
lencsét. Ezt a lencsét még Kákán is megbámulnák. 
Ezt ugyan akar tizenkétszer is lenyelheti valaki.

(**) Az angol király nem jött el Budapestre. 
Félt, hogy elnyeri az útiköltségét Szemere.

(„%) Maczedóniában csakugyan kitört a forra­
dalom. Éghenéző Nagy Sándor elmehetne rendet 
csinálni.

(•_!) Vilmos szászár a porosz föurakkal tért fog­
lal Magyarországon. Sebaj ! ezek legalább magyarul 
akarnak beszélni. Magyarul és magyarán.

(§) Hajdúböszörményben Bocskay kiállításra ké 
szülnek. Ugyan hát Debreezenben mit kellene csinálni ?

(o) Triesztből 16 tengerész járt a héten Debre- 
czenben, kár hogy nem akkor jöttek, mikor a Czegléd 
utczán egy kis flotta gyakorlatot mutathattak volna.

(=) Szögyény János szabad királyi tanácsos az 
Angol király fogadásával nincs megelégedve. Nem tudja 
ugyanis, hogy mennyibe fogadott?

(+) Csiky Lajos a héten a csizmadia kiállításon 
járt. Rendelt magának egy lovag csizmát.

(&) A gróf Dégenfeld komornyikja, már a város­
házán is teljesít szolgálatot. A gazdája — hála Istennek 
— már nem.

(—) A városi tanács azt. kívánta a főmérnöktől, 
hogy a színház villamos vezetékének átalakítására három 
nap alatt terjesszen elő költségvetést és javaslatot. Ta­
lán három évet akart mondani a tanács? Hiszen há­
rom nap alatt az Aczél Géza szakála se nő meg !

(&) Roppant nagy az aggodalom a poroszok 
térfoglalása miatt Bécsben. Ök az okai, hogy ha ezek 
a rémlátások valóra válnának, a magyar ember nem 
látna egyéb változást, mint a zagyva Bécsi dialektus 
helyén a Goethe nyelvét.

(.".) A debreczeni kaszinó ugyancsak kitett ma­
gáért! Felküldi a Magvari fiukat a czigány zenekarok 
országos versenyére. Ha tovább is Így buzgólkodik a 
szépért és nemesért, még megérjük, hogy hangversenyt 
log rendezni a Rákóczi szobor alap javára !

(j) A németek azt beszélik, hogy nálunk forra­
dalom van készülőben, úgy mint negyvennyolezban. — 
Talán szeretnék, ha ugv volna ? Ej, ej, de nagyon 
éhesek már az osztrák pecsenyére !

(X) A tiszti főügyészt felfüggesztette állásától a 
belügyminiszter. Hát Paplaczival mit akarnak ? Vagy 
előbb az ö vizsgáló bizottságát kell felfüggeszteni s reá 
csak azután kerül a sor ?

(I I) Tengerész katonák jártak a múlt héten 
Debreezenben és Szögyéni János szakavatott vezetése 
alatt úszógyakorlatokat végeztek a hortobágyi délibábon. 
Különösen az oltani legyekről és szúnyogokról nyilat­
koztak nagy elismeréssel s a pólai kikötőben leendő 
tenyésztés czéljából pár száz darabot magukkal is 
vittek.

(0) A debreczeni csizmadiák termelő szövet­
kezete megmutatta a múlt héten, hogy életképesen van 
megalakítva, mert a munkásai három napi működés 
után sztrájkolni kezdettek. — Mindenesetre legnagyobb 
csapfis ez a sztrájk Meee Kálmán elnök-igazgató urra, ki 
most készült a huszonötödik elnöki tisztének jubileumára 
és ime kénytelen belátni, hogy huszonötödik elnökségével, 
mely pedig a legjobban jövedelmezett volna — 
csizmadiát fogott !

(—) Azt írták a lapok a múlt héten, hogy az 
eleven vadállatok nagyon olcsók lettek mostanában. 
Az ám. példa reá Maczvdonia a bolgár bandákkal, meg 
a segitségökre készülő szerb önkéntesek !

(*) A párisi nagy áruház égése után Karórágó 
Béniámin ur, ki épen Budapesten időzött, megtekintette 
a romokat. Megelégedetten szemlélgette a korommá 
égett sok drága külföldi portékát, azután ezt a jellemző 
kijelentést tette Bravó Budapest, igy kell pártolni a 
hazai ipart !

($) A pénzügyminiszter is tehetne valamit az ö 
ismert fizetésrendezö jótékonyságával, a budapesti tűz 
által legutóbb károsultak érdekében. Ugyanis perre kerül 
a dolog a biztositá-i összeg miatt, hat megengedhetné 
a szegény pörlekedő feleknek a béivegmentes perel- 
hetést.

(xx) H i az ásványvíz adó életbe lép, /Vdeskutinak 
savanyu vizei keserűekké válnak — a fogyasztó közön­
ségre nézve.

(+&) A finánezminiszter. Roncsik főszámvevűnek 
az ásványvizek megadóztatása körül sz uv.ett érdemei 
elismeréséül a rohitsi roncegnói előnevel ki fogja esz­
közölni.

00 Az ásványvíz adó apaságát, nemes vetélke­
déssel tolja egymásra a főszámvevő meg a tanács. A 
föszámvevö azzal védekezik, hogy ö a közönséges kút 
vizet akarta megadóztatni.

(?) A szófiai kon tk alatt egy rejtett tüzaknát 
fedeztek föl, mely vagy harmincz méternyire benyúlt 
az épület alá. Óh az az élhetetlen szófiai rendőrség ! 
Hat nem várhatott már e fölfedezésével addig, mig 
a fejedelem hazatér külföldi nvaralásából és beköltö­
zik a palotába ? !

kifogástalanul teljesítCsipkefüggönyök u , , „ ,
* tisztítását Hrabeezy Antal

^ ^ ^ vl \J kelmefestő és veevtisztltn Intézete

a szélek elrongálása nélkül
kelmefestő és vegytisztító Intézete

Debreczen, Szóchónyi-utcza 42. ss.
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Értelmes Ba'ázs
küISősori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

Azon politikai süvített semmi, mely jelen pillana­
tainkban kebleinket bőszítve keseríti, annyira elernyesztő 
szűm idegeit, hogy midőn ma Csecskediné kornámasz- 
szony meglátogatott s kedves nőm nem lévén itthon, 
keblemre borult, csakis akkor kezdők észre térni, mi­
dőn duzajkúlag már csolkolt is. Ekkor mondám aztán | 
neki negéddel szorítván karjaimba, hogy óh te .,édes 
bestia“ !

De midőn politikai egemen ismét megjelent ho i 
nőm gyászfelhöje kellőleg nagyra kicsinyítve, óh akkor | 
rám nézve nem volt többé Csecskediné komámasszony I 
egyéb egy lisztes zsáknál, kit is igyekezvénveztem ma- : 
gamról legördíteni, a mi azonban egykönnyen nem, sőt j 
csakis akkor sikerült, midőn fenntisztelt ajkait numero ; 
15-ször zártam le mélabús bajszom talajával s annak 
átellenesével, ahol a szakáll fakad.

E politikai zápúlat parádi vizének kotlószagu aro­
májába csak az angol király látogatása hozott volna 
jóillatot, ha t. i. az Budapesten és nem a ktoákamaga- 
zinárius Bécsben történik vala.

Mert először is bölcsen tudatik az egész világon, 
sőt azon tul is egy lépéssel, hogy Edwárd ur a magya­
rokat sokkal jobban'szereti, mint az osztrákokat, másod­
szor mert itt nem ögyeledett volna bele a politikai poha­
rakba azon angoíkeserii. mely a bécsi tanyaiatokat 
szüli vala.

Hip hip hurráh mindazáltal drága Edém, súgd 
meg az osztráknak hogy — az én jó Istenem a biidös- 
kőszin paszulvszerü mennyköveit ne sajnálja a nyakaik 
közé serczegtetni — ne kunérozzanak tovább bennün­
ket ponyóka szájuk röfnyire öltügetett mosdatlan nyel­
vével mert ugv-e Miskam, hogy akként járnak velünk, 
mint te én velem, a kit is ezennel horkolásodnak miatta 
én mássá az északi behorpadásodon csizmám orrára 
vévén a végtelen űrbe kilóditlak.

Az ásványvíz adóról.
Borszéki, bikszádi giesshübli források,
Maholnap beborul az ég már ti rátok.
Mily veszély fenyeget, nem is képzelitek;
Adó alá jönnek ásványvizeitek.

Már ezután csak az ihat ásványvizet,
A ki érte előbb drága adót fizet.
A ki nem fizet és úgy él hashajtóval,
Meg fog gyűlni baja a végrehajtóval.

Vizet adóztatni I. .. e’ biz’ Isten fura I 
Adóvégrehajtó és karlsbádi cura 
Talán erős is e kettő együtt véve ?
Nem hogy mind a kettő, de egyik se kéne.

Édeskuti uram sok savanyu vize,
Áltában romlik el mindeniknek ize.
Ki lesz oly balga, hogy vízért adót fizet ? !
Okos ember inkább bort iszik mint vizet.

Fanyarabb lesz ize a keserű víznek,
Reményiem, hogy eme szavaimnak hisznek ? !
Mert két keserűség: budai viz, adó,
Hogyha összekerül, kutyának se való,

Csízi, czigelkai és parádi vizek 
Bűzösebbé válnak, annyit már is hiszek.
Antique jószág lesz mind, mondhatjuk egy szóval, 
Ki venné meg őket felsrófolt adóval ?

Furcsa egy gondolat az ásványvíz adó.
Reményiem erősen, hogy ez nem lesz való ? I 
Mert mi fog történni, ha majd az jön szóba,
Hogy budai vizet visznek e! adóba.

Nem tudom, hogy melyik lesz erősebb hajtó ?
A budai viz-e, vagy a végrehajtó.
Vélem : győztesnek a budai viz marad 
Mert a végrehajtó ettől bizony szalad.

Az uj adónemet feltéve a latba :
Legjobb lenne, hogyha papíron maradna.
Mert adó nélkül is, — erre van száz tanú, —
Az ásványvízhez még ára is savanyu.

Ki az ásványvizet adó alá hozza,
Hejh I sok gyomorbajos csúnyán megátkozza. 
Törvényhozó urak! furcsán megjárjátok,
Ha budai vízre szó! a szörnyű átok.

Sanyo.

A kincs.
A : Barátom, akármit beszéljenek is, a házasságnál nincs 

dicsőbb dolog a világon. Én például igazi kincset kaptam a fele­
ségemmel.

B: Gratulálok, pajtás 1 Nem is tudtam, hogy a feleséged, 
olyan derék asszony, hogy kincseket ér !

A : No — nem úgy értettem, hanem hogy százezer korona 
hozományt kaptam vele.

Liászló Albert és Társa
HEGEDŰS S. és SÁNDOR I.

iskolai könyv és tanszerkereskedésében,
DEBRGCZENBEN, főpiac* a kistemplommal szemben.

e és jó állapotban levő legújabb kiadású ódon
Lr TANKÖNYVEK ”3*9
I valamint mindenféle iró és rajzszerek kaphatók
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Brachkrogen Dávid
— jókívánságai

opi nyilotko-
agotni o tiéd

miotto !

0 bodopesti tőzol'

Ótazzad te o keleti
expre

.m kitöntetisbe led je
égidol o király o Rókos-részed, hodj látuga

Fafüst.

— 0 segesvári bokszaszok vendigszeretetibül tap- 
lálkozzod te. hodj éhen ne hol jód 1

— Ledje neked ollejan gyű dalgad, mint o párizsi 
nogy áróház talajdonusoinok !

—• Tonólmángy tárgyo ledjed te oz ondjolfiildi 
baland szonoturiombo !

— Edj benzin-rabbanás ültüztesse légidet új bőrbe 1

— Alodjál te ollejan nyógodtan mint az okosztott 
ember o kőtélen !

— Repölö gépen otozzad te oz északi sorkro és 
rogodgyod oda házzá!

A p. ü. miniszter törült egy, a 
debreczeni p. ü. igazgatóság által kisza­
bott 4050 koronás bírságot azzal az in­
dokolással, hogy a nem mosható játék­
kártyákat is szabad tisztítani.

Hát rendszer az, mit a pénzügyminiszter 
Játékkártyákkal odafenn követ ?
Négyezerötven korona birság he/ytt 
Az orromhoz még egy orrot növeszt! 
Maga-magának ellentmondva, engem 
Újságírók gúny tárgyává teszen ! —
Haragomban a hajam megczibá/nám,
De nem tudom, hol áll most a fejem. . .

Már látom, hogy odafenn is butácskák,
Magamnak kell élökre állanom 
S ama bizonyos présnek okszerű 
Kezelésére megtanítanám- 
Hisz annyi »reform« fúrja agyve/ömet 
S azok ott parlagon heverjenek ?
Nem ! Addig reformálom Debreczent, mig 
Honboldogitó miniszter leszek !

Szíp tudósító levílke.
Kelt mienk zországban a hegy ok készt. 

Kedves Pán Szerkesztő!
Irtesitem, hogy Dcbreczina szip városkájába! mienk mig 

szebb városkáját» bele gyitt Pamacsfij Figaró tyúkszemed irtó, 
fogacska huzgáló, pofázmány kopaszitó, bajuszka penderítő mes­
ter zcmber tanulmány kőrútjában bennünket is meglátogatta, 
kezsigunk zeszes zatyafiakat bámulásra elragadta züvi szíp mes- 
tersig>rel, igenizs ! Mert zenyím Kropnvatka sógornak minden 
tvukszemít, —- zeszes tyúkjával egvitt — kipusztitotta, zenyím 
unokás tezsvir Zabodnyák Janó zanyósának zeszes mireg fogait 
mind kihuzgálgatta és oly szíp eredminnyel, hogy a zanyós mosd 
mar nemcsak hogy a zövi vő, hanem mig a zárlati an krumpli 
sem harapgálgatva.

A zirdemes miénk zelüljáróság irdemben heleőszült firfiai 
nagy stemplis levilkiben miitatták a Pán Figaró muvíszi nagy 
tehetsigít, a nagy stemplis levílke melegen ajánlgatya ítet 

Hajat vágnyi. beretválnyi 
És tyúkszemed zoperálnyi.

De a szip stemplis levilkihez máskilenben meghittünk a 
Pán Figarócskát milycnk szip társaságba bele, egy kis vcndig- 
sigre. Sag bízom ! a szip kis nagy vendigsig megvolt; ott volt 
zeszes elöljáróság:

Tirpák, Zabodnyák, Zatraczenyi Zatranyák,
Kraputnvák, Babicsák, Gyísztíbula Picsdák,
Zelenvák, Zabinyák, Czonyemala, Nvicsdák,
Prunyák, Frányák, Tripicsák, Drotováczi, Lipicsák
Kropnvatka, Kraputka, Zitrinyáczky, Sztrupka
Kalivoda, Droszka, Szterenváczky, Zoszka
Ennyi sog szip zirdemes szemíly megcsináltunk nagy pará- 

dizás, zalsó Czemététul felső Czcmetéig meg vissza, szóval zessze- 
vissza, folyt a sárga lé.

Kosztunk mindgyár appetitorriumot: tengeri konyagó pá­
linka, gabona likőr, iletvegyezs, zangol keserű.

De zabálnyi izs vöt mit. zenyím felesig kieszelte szip va­
csorát : vöt rozsa krumpli, vajas krumpli, hópehely krumpli, szíp 
zárpa pogácsa ; gvitt aztán zenyím delikatesz eledel : túrós pulisz­
kát. Kbbul mienk irdemes vendígunk is úgy bepakolta a zövé 
ing alá, hogy még akkor is degesz vót a zövi has, mikor clbu- 
csuzta tilunktul ; nigyen izs alig tudtunk belebujtatni a masina 
kupiba, pedig az nem kis kupi lehetett, mert vasutazs rá irta, 
hogy 36 zembernyek 6 lónak.

Irdemes pán Figaró vendigunknek írzíkenyen esett izs 
bucsuzás, a nagy irzistul nem izs tudott egyib mondani mint : 
dobre has kutykurutv krumpli.

Mielőtt pedig masinista fitvelte vóna, mienk városi dalárda 
tett ki magajir s elkeszdte szip írzissel inekelnyi :

Oczovi bocskori 
Prepadnvisz komori 
Maczeriníni csizmi 
Czonyemala nyigdi.

Bucsuzás be sem vígezhettunk. mikor pán kondoktorocska 
keszdte kiabálriyi: kész ! mienk zeszes.elöljárosag hiába kiabálta 
nem kész, mégizs fránve masinista neki rugaszkodott vaspari­
pájával. irdemes vendigunket elkapta mienk orra alul s nekünk 
pedig nem maradt más hátra mint : idzem domu.

Felkirunk azír kedves Pan szerkesztő, tegyen lipis vasutvi 
üzletvezetösig felé és Írja be panaszos könyvbe, de nagy betűk­
kel, hogy irányé masinista miatt zenyím diák fiú el sem írkezett
szavalgatnyi ezt a szíp verset, hogy ___

„Bölcsöd ez, majdan sírod izs 
Mely ápol-gatya takar-gatva.

Más kilenben geszentjuk mindnyájan kedves Pán szer­
kesztő, ilunk, virágzunk.

Terradz budzem sassirovácz, a czifrovácz, Dáj Bozse dobre 
nucz. Sütovácsi Sanyo.
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Basa Balog és Hegyeshasu Horog
a városháza előtt.

v fiWfm 
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Balogh : Hallotta-i mán, komám, hogy a tanács 
elkíszült a szoldaviz adójára nizve a szabályrendel- 
kezísivel ?

Horog: Na mán peig avval hiába kiszólt el, mer 
asztat ugv leszavazzuk a küzgyülísen. mint a pinty. 
Ne a szegín nípen vegyik meg a derága kaszárnyák, 
meg biresbótok árát, ha fizessík meg az urak. Adóz­
tassák meg a k ül födi vizeket, meg az osztrák, azut 
meg a nimet sert istenesen ; mert a kinek olyanra te­
lik,” lelik annak adóra is, hát fizessík, ha idegen por­
tika kell a íinynyás gyomrába!

Balog: Egy szíp reminsígem esett a sárba a múlt 
héten, komám. Mán kiszültem, hogy csináltatok egy 
pár jó csizmát a csizmadjak szövctkezettyibe, oszt asztat 
hallom, hogy bezárták a mihelyt, mert eszterájkba kéz­
iek a munkással.

Horog: Hász’ el is fuserálták azt az égisz szö­
vetkezetei, koma. Mer’ ha mán egy szabómestert tet­
tek meg igazgató-esizmadjának. hát a csizmákat is 
szabólegínyekkel kék csináltatni ha asztat akarják, hogy 
szíp, meg jó munka kerti jík ki a körmök alul. Emlőm­
ben úgy” hallottam, hogy 3/eee Kálmán uram ü Iri­
gyelnie mán ii't is Pesre szabólegínyek erányába, igy 
oszt nem soká csináltathat magának komáin takaros, 
testbe álló lábbelit.

W itzleben.
Eitel Fritznek hogy toboroz 
Witzleben, meg más sok porosz 

Igy szól a fáma.
Legalább tudják hogy-' vagyunk 
S akkor is nemzet maradunk 

Ha széthull a ráma.

Garantirozatlan hírek.
Triesztben fellázadtak a katonák, a miért 

a hadügyminiszter a hároméves katonákat októbertói 
januárig bent akarja tartani. Mint halljuk a debreczeni 
egyéves önkéntesek közt is lázadás van kitörőben, miután 
már mind megcsináltatták egyenruháikat Prelovszky And 
rás egyenruhakészitöosztályában s most ugyancsak a had­
ügy ér rendeletéből nem vonulhatnak be s nem lehet 
nek ellenállhatatlanok a piaczi esti-korzón. Ez pedig 
fontos dolog, mert a Prelovszky egyenruhái nem csak 
kifogástalanok, de elienállhatlan nőhóditókká teszik az 
embert.

(§) Azt irta egy helybeli lap a múlt héten, hogy 
Bosznia-Herczegovina és Dalmáczia a monarchia legvi­
rágzóbb gyarmatai. Hogy menne oda a lap riportere e 
virágzó gyarmatokba virágzani !

(!) Szerbiában már önkénteseket toborzanak az 
elnyomott albánok felszabadítására. Régi dolog, hogy 
majommal szokták kikapartatni a tüzből a gesztenyét, 
hogy azután kényelmesen megehesse a — muszka.

(o) A torontáliaknak nem volt Ínyére a Kaffka 
működése, még fegyelmi eljárást is akartak ellene in­
díttatni a miniszter által, a miért nehány jó czimbora 
szolgabirójokat felfüggesztett, ügy látszik, a hazai Tal­
linn ok birodalmában nagyon szeretik az ázsiai álla­
potokat, meg a kis Maczedóniát a közigazgatásban !

Nyíregyházi finánezok
Nyíregyházi finánezok 

Ám a jó finánezok ! 
Mint a handle a bőrért 
Házalnak az adóért 

A derék finánezok.

Adóügyi tanácsnok 
Az igazgatóval,

Végig járja a várost 
S igy beszél a tirpákhoz 

Mézes-mázos szóval :

Atyámfia, tudatlan 
Adóalany, lelkem,

Ne vonakodj te adót 
És másféle poreziót 

Fizetni ex-lexben.

Hisz dicső az adózás !
S oly gyönyörűséges, 

Ha a fináncz zsebébe 
Poreziót a föld népe 

Önként veritékez !

Rajta tehát, fizessél, 
Hogy jó! legyünk lakva 

Mert ha mi megéhezünk, 
Adópréssel rámegyünk 

Házadra, hátadra ! —

Gondolom, a tirpákok 
Fizetnek e szóra,

De hogy mivel, annak a 
Két töfináncz oldala 

A megmondhatója.

H’espertilió.

Vásároljon fekete selymet! I
Szolid minőségért jótállás. j|

Kérjen mintát selyemszöveteinkből, méterje I korona 15 ■ 
fillértől 18 koronáig. Különlegesség : legújabb selyemszöve­
tek, menyasszonyi, estélyi és utczai toilettekre, színes és 
fehér. Magyarországba közvetlenül magánosoknak adunk el 
és a kiválasztott selyemszöveteket vám- és portómentesen 

szállítjuk házhoz.

Schweizer & Co., Luczern Svájc
selyemszövet-kivitel.

Tisztelettel meghívom most vasárnap vizsgázott gyermek tanítványaimat,
hogy jelmezben vasárnap, szeptember 6-án. a Korona vendéglőben tartandó 
vvakorló estélyre megjelenni szíveskedjenek. Hölgyek 20 krt, férfiak 40 krt 

_ fizetnek. Kísérők nem fizetnek. Szívesen látom Cs. N.-t is, hogy személyes
• , . . , . - ,-..I im v a vasárnap vizsgázott gyermekek mind az én tanítványaim voltak,

megjelenésével szerezzen meggyőződést, hogy a ‘ ° ’ Tisztelettel SCH«F vA»OS taneztanitó.

Tánczgyakorló estély.
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Bugyi Sándor
debreczeni tulyigás viselt dolgai.

Ahogy hozom Híresről 
a tollas zsidót a toll te­
tejűi akki a táj igán vöt, 
hát ecczer csak éhen 
amoda távoj messandítok 
egy feketít az országúton; 
a zsidó is messandította, 
oszt aszongya, hogy vajon 
mi lehet a Sándor gazda?

Mondok vagy lú. vagy 
belső ember; oszt mikor 
utói írjük ehen van ni nem 
hi, ha ojan mint egy ker­
ővel, mer mír azír, hogy 

a fekete katufrékjának lógott a két farka hátul. Kér­
dem tülle, hogy hová igyekszik ? Aszongya Debre- 
ezenbe.

— Hát oszt mit akar Debreczenbe ?
Aszongya tánczolni meg móresre akarja tanítani 

az emberi nemzetet, mer mír azír. hogy ü illedelmes 
porófesszor.

Lípjík fel na az izraelita mellé, mondok, ne kutva- 
gojjík gyalogszerrel. Fellípett.

Hát mondok én önsaját tánczolni tudok úgy, 
hogy maga se jobban, de Miska fiam nem tud, oszt 
asztal nem bánom ha tanittya.

Tanittya ü asszonya jó szívvel, oszt lesz a fiúból 
ojan fáj in móreses illedelmes gavallér, hogy még ólat 
nem láttam.

Na csak el ne vadícsc-sa azír a lú vigitül, mon­
dok. mer asztal nem szeretném.

Igirte veszett jóakarattvát, hogy nem vadittya, 
mer isz ü még szelídíteni szók ikább aszongva, nem 
vadítani ; aval elkeszte magyarázni, hogy mi is az a 
móreses hiedelem, oszt úgy mekkévántam tülle, hogy 
mondok mán magam önsaját is rígúta szeretnék szelí­
dülni, hát nem bánom, észtét én is megtanulom, de 
még Suba sógorral is beszilek eránta, mer ammeg ipp 
úgy nekivadul nyiha, hogy kötözni kell.

Csakugyan el is menék Subáho, oszt elkesztem 
néki komén dúlni az illedelmi móreses pallérozást, de 
ü minditig csak aszonta mig kípen nem vágtam, hogy 
tsnujjik a lú, csak akkor kezdett oszt hajtani a szíp szóra, 
mikor a sipkát is lecsesztem a fej írül.

Mikor oszt így' megegyeztünk a sógorral, elmen­
tünk a porófesszor urho. Vittük Miskát is.

Kegyetlen szívesen látott bennünket a porófesz- 
szor ur, akkire való nizve mingyá ki is ve vén a szalmás 
üveget, oszt nyomtam egyenest a bajusza alá, moudok 
tessík Isten jóvóltábul még ijen poc-zlét nem nyalt, 
mihóta az agyara kihasatt.

Mekköszönte a szíves kínámat, oszt a gerendának 
fordította az üveg fenekit.

Na mán ebbe a ríszbe csakugyan tuggya mi a 
möres, így magamba, nem hagyott az üvegbe egv 
lecseppesse.

Hat istálom szelídülni jöttünk, akkit mán meg is 
besziltünk. mer sűrűn fcclénk áll a bappáré, kiváltkíppen

jelenleg a sógorom Suba Is vány kévánnya szörnyen a 
szelícscsigel, mer mir azir, hogy tennap is a hasára 
térgyeit egy fináncznak, mer mir azír, hogy bele sza­
golt a macskabürbe, oszt még a hászijára is fel akart 
menni, akki ekkicsit pőtyögösön esett mind a kettőnk­
nek, mer ott tartottuk a dohául, de mos mán tulattunk 
rajta, hát igy oszt megesett a törtínelem a kődökin, 
csakhogy lefordította a poczakjárul a sógort oszt még 
elkeszte markolászni, de mondok az én jó Istenem tégyik 
az espenótos tálba karikára szelve, mán ojan megin nincs, 
hogy az én türülmecczett sógoromat megpocsíkold, oszt 
mire észtét kánoniam, mán akkorára vagy kettőt ipp oda 
tan állam néki koppintani a tőgy falával, a hun a trafik- 
eránt való tort íj lefiadzik benne, mán hogy a feji re,

; oszt észtét meg is bántuk inán azóta a sógorral : mer 
I lepedőbe viliik el Uniónk, akkibül még aligha baj nem lesz.

Hát igy oszt mire törvint kell állami, mán akko- 
í rára ojan szelídek akarunk lenni, hogy a bárán tigris 

1 egyik hozzánk való kippest.
Nagyon jól van aszongya, mán észtét ü is bejbe 

baggy a, aval elkezdett bennünket sze üdíteni.
Legelőször is bekötötte a szemünket, oszt aszon- 

I gya térgyepejjiink le egymás mellé a szegeletbe. Szót 
I fogattunk néki, oszt clkesztünk térgyepelni.

Aszongya mámmost oszt fél óra ütísíg egy szó 
nem sok, annyit se nyikkancsunk, akármi, történik is 
mer ináskípp vígé a szelicscsignek.

Ahogy ott térgyepelünk, mán én önsaját ippen 
elkesztem szelídülni, hát ecczer csak obszerválom, hogy 
valaki kaparász a belső zsebembe, oszt húzza kifelé a 
bugyelláríst.

Szójjak ne szőj jak, de csak huzza.
Nem szólottáin semmit csak megfogtam a kézit 

az ellető bitangnak asz hittem hogy a sógor kutyázik 
véllem, hát mondok máj vissza dugja az asztal, mer 
csak jácczik, de csak nem dugja, aval én se vagyok 
rest, lerántom a keszkenőt a szememről, hát uramfia 
mit látok, a porófesszor ur vöt.

A vöt oszt benne az ezer szerencse, hogy még 
nem vótam égiszén megszelídülve, oszt úgy kípen 
löktem a porófesszor urat, hogy ijjettibe az ablakon 
ugrott ki, mer a nyitva vót, az ajtó meg be vöt zárva.

Azúta oszt aval tartom, hogy az is bunezut akki 
szelíd, oszt csakugyan vadulunk a sógorral, mint en- 
nekelőtte.

aDs G.Schmidt
förörzses tisztiorvos féle

védji-qyqyel.

gyorsan es alaposangyógyít időszakos
süketséget, 
fű If aj a st, 
f üIzúqást .

3. es na qyoíh a I last
g még idulresehekben is.

__  ____*!tgyedii! k'-’hato bweoje 2fn

Dr. Rothschnek V. Emil
gyógyszertára az „Arany 
egyszarvúhoz“ Debrecenben

Eladó föld.
Az Ondódon 4 hold és 500 

□ öl kitűnő minőségű

szántóföld
! eladó. Telekkönyvi száma 

6340. hrsz. 7919. Értekez­
hetni : Borsy Károly tu­

lajdonossal Derecskén

Színe hagyott avagy elpiszkolódott ruhák festését
és tisztítását kifogástalanul teljesíti 

olcsó árak mellett KONCZ JÓZSEF* kelmefestő és vegytisztító intézete Debreczenben. Föiízlcl 
' Batthyányi-u. a sz. a. Mahely : Vár-u. 7. Nyo:ntató-u. sarkán
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Hol szórakozzunk vasárnap ? A Márkus i 

Jenő éttermében. Bak sör csapolús. Korona a la Pilsen! 
lör frissen minden időben. Uzsonna és vacsora külön- ! 
egességek. A katonazenekar hangversenye este belepti- 
dij nélkül.

Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér-
mentve: Schwanen-Apotheke,Frankurt a H

Iskolai növendékek
fehérnemű és ágynemű szükségletei 
legjobban beszerezhetők úgy leányok 

mint ifjak részére

KARDOS ÜÁSZÜÓ
fehérnemű és vászon nagykereskedésében

DEBRECZENBEN, Kossuth-utcza

461-1903.

Gyárunk különlegességei és rak­
tárunknak kiviteli czikkei:

Karaván thea és legfinomabb
Kínai thea,
Lengyel és franczia likőrök, 
Borszesz 97 % (nyers darabos)
Ánis- és köménymag-szesz,
Facon rumok 50%—90%
Valódi jamaikai rumokat

ajánlunk
GEBRÜDERHAPEüUSZ

Brody pályaudvar
Galiczia. orosz határon.

Hordó eladás.
Miután a Debreczeni Szőlő és Bortermelő Szövetke­
zet 10.000 hektoliter czement hordókat építtetett,

lOOO darab fahordót,
melyek legnagyobb részben az utóbbi két év alatt 

szereztettek be. bocsát eladásra.
Árlejtést hirdetmény.

A debreczeni izr. hitközség által a József kir. herczeg-ut- 
cza 26 és 28. sz. alatt létesítendő uj építmények építési munkái­
nak biztosítására zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

Az egyes munkák költségei következőleg vannak előirá­
nyozva :
1. Föld, kőműves és elhelyező munka............................. 31556.20
2. Acs munka................................................................... 5156.63

Az árak helyben hektoliterenként 3—6 korona.
Ugyanott eladó még mintegy 1000 heti 1901 és 1902 
évi bor, valamint 300 hold szőlő ez évi termése.

Bővebb értesítést ad a
Debreczeni Szőlő és Bortermelő Szövetkezet

Simonffy utcza (városi bérház) 2 sz.
3. Bádogos munka............................................................. 1072.—
4. Asztalos, lakatos, mázoló és üveges munka .... 5596.—
5. Vízvezetéki munka....................................................... Io00.—
6. Légszeszvezetéki munka . . . . ■......................... 1366.—
7. Szobafestő munka........................................................ 802.—
8. Különfélék és előre nem láthatókra............................ 2366,6 ■

358.

Az „István“ gőzmalom társulat
Összesen : 494 ló. 50

Levonandó' a kikerülő anyag értéke........................ 191 ~> .>()
475UÜ.—

azaz negyvenhétezer ötszáz korona.
A munkák csak együttesen adatnak ki.
A versenytárgyalásban részt vehet minden szabályszerű 

képesítéssel bíró iparos vagy vállalkozó.
Minden ajánlattevő köteles a pályázat tárgyát képező mun­

káéi irányzat! összegének megfelelő 5o o bánatpénzt készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírokban a hitközségi irodánál 1903. I 
szeptember 7-én d. e. 10 óráig letenni.

Az ajánlatba hozandó engedmény vagy egységárak szám­
mal és betűvel olvashatóan kiirandók.

Ajánlattevő köteles ajánlatában kijelenteni, hogy a terve­
ket, kr.lt ség vetést, vállalati teltételeket és a helyi viszonyokat is­
meri és azokat magara nézve kötelezőknek ellogad ja.

A kellően felszerelt írásbeli zárt ajánlatok f. évi szeptem­
ber 7-én d. e 10 Óráig a hitközségi irodához (Kápolnási-u. 1- sz.) 
nyújtandók be.

A beérkezett ajánlatok folyó évi szeptember 7-én d. o. 11 
órakor a hitközség tanácstermében nyilvánosan bontatnak fel.

Elkésve beadott, kellően fel nem szerelt távirati, vagy 
utoajánlaíok avagy kétséget támasztó kifejezéseket tartalmazó 
ajánlatok figyelembe nem vehetők.

A hitközség fen tartja magának azon jogot, hogy a beérke­
zendő ajánlatuk között szabadon választhasson, vagy azok mel­
lőzésével a munkák biztosítására más uhui intézkedhessek.

Minden ajánlattevő ajánlatának felbontásától számítandó 
1 na] ■ ett - gben marad.

A tervek, költségelőirányzat, vállalati feltételek a hitköz- 
s,,kri irodában a hivatalos órák alatt megtekinthetők, hol a kívánt 
felvilágosítások is megadatnak.

Debreczen, 1903. aug. 28.
A debreczeni izr. hitközség elöljárós aga.

őrleményeinek

á r j e^yzé k e.
Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott általános magyar 
malom-gyűlésen megállapított s 1887. évi június 1-én életbe lépett 
eladási, fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmények 

szerint. Itt helyben kötelezettség és engedmény nélkül.

Készpénz-fizetés mellett, 
zsákkal együtt.

■J1
__1

100
kilo 1=1?

í K. 1 f. K. f.

Asztali dara nagyszerem .... A 26 22 10
» aprószemü .... B 25 20 21 42

42Királvliszt ....... 0 25 20 21
Lángliszt kivonat ...... 1 24 40 20 74
Elsőrendű zsemlyeliszt ..... o 23 20 19 72
Zsemlveliszt.................................................. 3 22 20 18 87
Elsőrendű kenyér liszt ..... 4 21 20 18 02
Közép kenyér liszt ...... 0 20 20 17 17
Kenyér liszt
Barna ken vér liszt

6 19 60 16 66

zsákonként á 70 klgr. .... < 18 20 12 74
» á 70 7i 15 80 11 06

» » á 70 * 8a) 12 60 8 82
Takarmánvüszt á 70 „ 8 11 — í < 70
Finomkorpa» á 50 „ . . 11 1 8 20 4 10
Durva korpa „ á 50 „

Debreczen, 1903. augusztus 29.
12 I 3 4 5 6 7 8

II
80 3 90
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INTÉZETI
J3

LEÁNYésrm KELENCrYEK
az intézetektől kapott előírás szerint 

készen kapható és megrendelhető

Donogán és Somossy
Knnz József és Társa utódai czég

fehérnemű osztályában 1 >
Debreczen, kistemplom-bazár. .

~i I i*w*~ N1 x ywd*- ~i

Gráczi kereskedelmi akadémia.
— Alapittatott 1863. —

Nyilvános tanintézet négyosztályu felsőbb középiskolai ranggal. 
Végzett növendékei teljes mértékben élvezik az egyéves ön­
kéntes! jogot, valamint jogosítva vannak bizonyos állásokra, 

illetve hivatalokra pályázni.
Felvétetnek növendékek, kik négy alsó középiskolát, va­

lamint polgári iskolát (ezek bizonyos előfeltételek mellett) vé­
geztek. Felvétel más egyenrangú iskolákból a magas Minis­
terium engedélyétől függ. Ugyanez áll egy magasabb középis­
kolai osztályból a keresk. akadémia második osztályába való 
átlép sre nézve. (A minisztériumhoz intézett kérvények az 
igazgatóságnál nyújtandók be.) A tanítás szeptember 18-án kez­
dődik.

Egy előkészítő osztály külön tartatik fenn kevésbé kép­
zett növendékek, valamint olyanok részére, kik a német nyelv­
ben még nem eléggé jártasak.

Az intézettel egyéves tanfolyam van összekötve (kezdő­
dik okt. .) felsőbb középiskolákat és ezekkel egyenrangú tan­
intézeteket végzett növendékek részére, kik kereskedelmi vagy 
ipari vállalatoknál akarnak működni, vagy kik mint egyetemi 
hallgatók (jogászok) ismereteiket korszerűen kibővíteni akarják.

Szabad, bizonyos előképzettséghez nem kötött egész évi 
és félévi tanfolyamok is tartatnak férfiak és elkülönítve nők 
részére (kezdet szeptember 18 és február 15.1

Prospektusokat szétküld és további felvilágosításokat — 
a tanulók ellátására vonatkozólag is — nyújt az igazgatósági 
iroda Gráczban Kaiserfeldgasse 25.

Berger J. igazgató.
Villamos házi csengők és telefonok készíté­

sét tartós és gyors kivitelben készít Föld­
vári L. debreczeni első elektro mechani­
kus, Kossutb-uteza 1. szám az udvarban.
Javításoknál fél évi. uj berendezéseknél 
másfél évi díjtalan rendbentartás. illetve 
jótállás biztosittatik. Vidékre soron kívül 
a leggyorsabb kiszolgálás. Villamos mű­
szerek és felszerelések raktára. Telefon igs.

Telefon szám 308. Az építési idény beálltával
____________________ I a t. építő urak figyelmébe aján­
lom építési anyagraktáramat, a hol
portland és román czement, alabastrom és stuca- 
tur gipsz, elszigetelő lemez, aszfalt tetőfedő lemez, 
carbolinenm. kátrány, fekete vörös és zöld fedél
legjutányosabb árban szerezhetők be.

Vállalok: fedéllemez befedéseket. faczementtefcö- 
ket. nedves falak szárazzá tételét, kapualjak és járda- 
aszfaltozásokat.

Lukács Vilmos SÜSS rz
MEL0CC0 PÉTER betoncső és czement 
munkálati vállalatának képviselője. . .

fűti?' Családi Singergép 32 forint. HM
Értesítés.

Az alant jegyzett czég a maga nemében azon páratlan ked­
vezményt nyújtja mindazon nőknek, kik Varrógépet vásárolnak, 
hogy teljesen ingyen minden utántizetés nélkül, ldtanítja a diva­
tos női szabászatban.

Alkalma van tellát mindenkinek, teljesen ingyen hozzá jutn. 
úgy a legdivatosabb nőirulia, valamint a fehérnemű szabászathoz! 
valamint a legtökéletesebb szabásmintákat szintén díjmentesen adjuk,
-----—-------  Vidékiek 8 nap alatt kitanittatnak. - -------------

Raktáron tartunk Családi Singer, Karika hajós Vibrating és 
iparos gépeket, a legolcsóbb árak és kedvező fizetési feltételek 
mellett. Szabadalmazott hímző készülék minden gépre alkalmazható 
Kerékpárok, valamint alkatrészek igen jutányos árban Kaphatók

Tisztelettel ROSENBERG és HAMMER Villanymiiszerészek.

Varrógép és Kerékpár raktár (Piacz-u. 2 sz.)

legmakacsabb heveny és idült folyásoknál befecskendezés nél­
kül a legbiztosabb gyógyszernek a

bizonyultak. Egy doboz 100 labdacs tartalommal és pontos 
használati utasítással (i kor.

Vidékre utánvétel mellett discréten küld a

»MAGYAR KIRÁLY* gyógyszertár
Budapest. V. Marokkoi-utcza 3. (Erzsébettér sarok,)

KÜHNE E.
hazánk legrégibb gazdasági gépgyárában

MOSONBAN.
legjobb anyagból és elismert gon­

dos kivitelben kaphatóik Sack-rendszerü 
aczélekék, egy és kétvasu ekék különféle 
szerkezetben. Hengerek, szántóföld és rét­
boronák dús választékban. — Hírneves 
tolókerekes rendszerű „Mosoni Drill“ 
sorvetögépek. Mindennemű cséplőgépek 
kézi és járgány-hajtásra. Gabona tisztitó és szelelorosták konkoly választók, szecskavágó. répa­
vágó. és darálógépek kitűnő szerkezetben és különféle nagyságban. Morzsolok kézi és erömühaj- 
tásra. Szőlözuzó és bogyozo gépek. Venyige-zúzógépek. Borsajtók. Franczia ekek es kapáló gépek 
szó lom íveléshez
________________Bizományi raktár : KÖRÖNDI SAHDOR urnái Debreczen, Piacz-utcza 28.

KÜHNE E.MOSÖÄ '

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben főpiacz, a főpostával szemben.


